
25.09.2026
Förderkreis Coffeemorning 7:45 Uhr
(Verkauf der Charlie’s Run T-Shirts) 

Förderkreis Coffeemorning 7:45 a.m.
(Sale of Charlie's Run T-shirts) 

29.09.2026 Förderkreis Mitgliederversammlung Förderkreis General Meeting

01.10.2026 Charlie’s Run Charlie’s Run

05.10.2026 Studientag - Schule geschlossen Staff Training Day – School Closed

06.10.2026 1. GEV-Sitzung für die Elternvertreter 1. GEV Meeting for the Parent Reps

19.-30.10.2026 Herbstferien Fall break

09.-10.11.2026
Sprachtesttage - Kein Unterricht im
Europazweig

Language test days - No classes in the
European branch
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Sicherer Schulweg – Danke für
Ihre Unterstützung

Liebe Eltern,
vielen Dank für Ihre Unterstützung und
dafür, dass Sie zunehmend darauf
achten, nicht im absoluten Halteverbot
vor der Schule zu parken. Wir nehmen
wahr, dass Sie sich bemühen, die
Verkehrssituation vor der Schule zu
verbessern – dafür möchten wir uns
ausdrücklich bedanken.
Gleichzeitig möchten wir Sie bitten, Ihre
Kinder morgens möglichst nicht direkt
bis vor die Schultür zu fahren. Nutzen  

Safe route to school – Thank
you for your support

Dear Parents,
Thank you very much for your support
and for making an increasing effort to
avoid parking in the "no stopping" zone
in front of the school. We appreciate
your efforts to improve the traffic
situation outside the school and would
like to express our sincere thanks for
this.
At the same time, we would like to ask
you not to drive your children right up to
the school entrance in the morning. 



Sie nach Möglichkeit einen etwas weiter
entfernten Haltepunkt, wie die
Flatowallee oder die „kleine Heerstr.“
(Anwohnerstraße neben der Heerstr.).
Von diesen Standpunkten aus kann Ihr
Kind die letzten Meter sicher zu Fuß zur
Schule gehen. Gerade in den
Morgenstunden kommt es unmittelbar
vor der Schule immer wieder zu einem
hohen Verkehrsaufkommen und
dadurch schnell zu unübersichtlichen
Situationen und Verkehrschaos.
Unser gemeinsames Ziel sollte sein, dass
alle Kinder sicher und entspannt in der
Schule ankommen können. Bitte achten
Sie daher weiterhin auf das absolute
Halteverbot und helfen Sie mit, den
unmittelbaren Schulbereich morgens
möglichst frei und übersichtlich zu
halten.
Vielen Dank für Ihre Rücksichtnahme
und Ihre Unterstützung!
Ihre Schulleitung

Am vergangenen Samstag, 12.
September, fand unser Open Day statt –
aus Sicht der Schulleitung und dem
gesamten Kollegium ein rundum
erfolgreicher und sehr lebendiger Tag.
Für mich als neue Schulleitung war es
der erste Open Day an unserer Schule.
Ich habe mich besonders über die gute
Organisation, die große Beteiligung und
das große Interesse der Besucherinnen
und Besucher gefreut.
In zwei Vorträgen stellten Amy Bailey
den Europa-Zweig und ich, Angelika
Ecke, den Regelzweig unserer Schule
vor. Im Anschluss gab es zahlreiche
Fragen und Gespräche, die wir nach
bestem Wissen und mit großer Freude
beantwortet haben.

Whenever you can, please use a drop-off
point a little further away, such as
Flatowallee or "Kleine Heerstraße" (the
residential street next to Heerstraße).
From these locations, your child can
safely walk the final stretch to school.
Traffic is often heavy right in front of the
school during the morning rush, which
can quickly lead to chaotic and confusing
situations.
Our shared goal should be for all
children to arrive at school safely and
calmly. Please continue to respect the
"no stopping" zone and help us keep the
immediate school area as clear and
uncluttered as possible in the mornings.
Thank you for your consideration and
support!
School Administration

Our Open Day took place last Saturday,
September 12—a day that the school
leadership and the entire teaching staff
considered a resounding success and a
truly lively event.
For me, in my role as the new head of
school, this was my first Open Day here.
I was particularly pleased with the
excellent organization, the high level of
participation, and the keen interest
shown by our visitors.
In two separate presentations, Amy
Bailey introduced the European track,
while I—Angelika Ecke—presented the
standard track offered by our school.
Afterwards, there were numerous 

Open Day – ein erfolgreicher
Tag

Open Day – A Success



Dabei wurde erneut deutlich, dass die
unterschiedlichen Schulzweige für viele
interessierte Familien nicht immer leicht
voneinander zu unterscheiden sind.
Gleichzeitig zeigt die große Nachfrage
ganz klar: Unsere Schule ist sehr gefragt.
Das ist für uns ein schönes und positives
Zeichen und bestätigt das große
Interesse an unserem vielfältigen
Schulangebot.
Ein besonderer Dank gilt auch unseren
Schülerinnen und Schülern, die den
Open Day tatkräftig unterstützt und mit
ihrem Engagement zu diesem
gelungenen Tag beigetragen haben.
Herzlichen Dank an alle Kolleginnen und
Kollegen sowie an alle Beteiligten, die
zum Gelingen dieses besonderen Tages
beigetragen haben!

Bekanntlich kann man auf einem Bein
schlecht oder nicht so gut stehen wie
auf zwei Beinen – und deshalb folgt auf
unseren erfolgreichen Open Day auch
gleich die nächste Aktion: Unser Charlie’s
Run findet am Donnerstag, 01.10. statt –
weitere Informationen entnehmen Sie
bitte dem Informationsschreiben
„Charlie’s Run“.
Unsere Schülerinnen und Schüler 

questions and conversations, all of
which we were delighted to answer to  
the best of our ability.
These interactions made it clear that
many interested families find it difficult
to distinguish between the various
school tracks. At the same time, the high
level of demand shows that our school is
highly sought after. This is a wonderful,
positive sign for us, confirming the
strong interest in the diverse
educational opportunities we offer.
Special thanks go to our students,
whose active support and dedication
played a vital role in making the Open
Day such a success.
My heartfelt thanks go to all my
colleagues and everyone else involved in
making this special day a success!

As the saying goes, it is difficult—or at
least not as stable—to stand on one leg
as it is on two; that is why our successful
Open Day is immediately followed by
our next event: "Charlie’s Run," which will
take place on Thursday, October 1,
2026. Please refer to the "Charlie’s Run"
information sheet for further details.
Our students are already hard at work
preparing for the run during PE lessons. 

Charlie’s Run – auf die Plätze,
fertig, los!

Charlie’s Run – on your marks,
get set, go!



werden bereits im Sportunterricht fleißig
auf den Lauf vorbereitet. Je nach Wetter
trainieren wir draußen auf unserem
Schulhof mit verschiedenen
Ausdauerläufen oder absolvieren in der
Halle Parcours und unterschiedliche
Laufspiele. Bei Regen bleiben wir
natürlich ganz gemütlich in der Halle.
Die Kinder freuen sich schon sehr auf
den Charlie’s Run. Und auch Sie als
Eltern sind wieder ganz besonders
gefragt, denn unser Lauf ist traditionell
ein Sponsorlauf. Für jede gelaufene
Runde können Sie Ihr Kind mit einem
selbstgewählten Betrag unterstützen.
Dabei gilt: Auch kleine Beträge machen
in der Summe viel aus – bitte setzen Sie
den Betrag pro Runde nicht zu hoch an.
Wir freuen uns sehr, wenn Sie Ihre
Kinder an diesem Tag als
Zuschauerinnen und Zuschauer
anfeuern. Ebenso herzlich willkommen
sind Eltern, die uns als Volunteer-
Helferinnen und -Helfer unterstützen
möchten.
Und natürlich soll die sportliche Leistung
unserer Kinder auch gewürdigt werden:
Alle Schülerinnen und Schüler erhalten
für ihre Teilnahme am Charlie’s Run eine
persönliche Urkunde. So bleibt neben
dem sportlichen Erlebnis auch eine
schöne Erinnerung an diesen
besonderen Tag.
Wir freuen uns auf einen sportlichen,
fröhlichen und hoffentlich sonnigen
Charlie’s Run mit Ihnen und unseren
Kindern!

Ihre Schulleitung
Angelika Ecke

Depending on the weather, we train
outdoors in the schoolyard with various
endurance runs or complete obstacle
courses and running games in the gym.
Naturally, if it rains, we stay comfortably
indoors.

The children are really looking forward
to Charlie’s Run. We also need your
support as parents, as this event is
traditionally a sponsored run. You can
sponsor your child with an amount of
your choice for every lap they complete.
Please remember that even small
amounts add up to a significant total, so
we ask that you do not set the amount
per lap too high.
We would be delighted to see you
cheering on your children as spectators
on the day. Parents who would like to
volunteer are also very welcome.
Of course, the children’s athletic efforts
deserve recognition: all students will
receive a personal certificate for
participating in Charlie’s Run. This
ensures that, alongside the sporting
experience, they have a wonderful
memento of this special day.
We look forward to an active, cheerful,
and—hopefully—sunny Charlie’s Run
with you and our children!

School Administration
Angelika Ecke



Mitgliederversammlung 
29. September

General Meeting
29 September

Förderkreis News

Unsere jährliche Förderkreis-Mitglieder-
versammlung findet am 29. September
um 15:00 Uhr in der Mensa statt – sie
ist das zentrale demokratische Organ
unseres Vereins. Als Mitglied habt Ihr
hier die wichtige Gelegenheit, aktiv an
der Zukunftsgestaltung unseres Vereins
mitzuwirken: Ihr hört unseren
Jahresbericht, entscheidet über die
Finanzen, wählt den Vorstand und setzt
die strategischen Schwerpunkte für das
kommende Jahr. Eure Teilnahme ist
wertvoll, denn nur durch eine starke
Beteiligung der Mitglieder kann unser
Verein seine gemeinnützigen Ziele
erfolgreich verfolgen und seine
demokratische Struktur leben. Bitte
kommt vorbei! Nicht-Mitglieder sind
ebenfalls herzlich willkommen.

Our annual general meeting for the
Förderkreis will take place on  
September 29 at 3 p.m. in the
cafeteria – this is the central
democratic body of our association. As a
member, this is a vital opportunity for
you to play an active role in shaping the
future of the association: you will hear
our annual report, make decisions about
finances, elect the board, and set
strategic priorities for the coming year.
Your participation is invaluable, as
strong member involvement is essential
to pursuing our charitable goals and
upholding our democratic structure.
Please attend! Non-members are also
very welcome.

Alle Informationen und Kontaktdaten
zum Förderkreis findet ihr auf unserer
Website:
dickens-foerderkreis.org 

Und denkt bitte auch ans 
Charity-Shopping über Gooding!

All information and contact details for
the Förderkreis can be found on our
website: 
dickens-foerderkreis.org 

And please also remember
Charity shopping via Gooding!

https://einkaufen.gooding.de/foerderkreis-cdgs-e-v-118197
http://www.dickens-foerderkreis.org/
https://einkaufen.gooding.de/foerderkreis-cdgs-e-v-118197
http://www.dickens-foerderkreis.org/
https://einkaufen.gooding.de/foerderkreis-cdgs-e-v-118197

